
 

Аннотация к рабочей программы дисциплины 

 

  Б1.О.05 «Иностранный язык» 
          

Объем трудоемкости: 10 зачетных единиц 

Цель дисциплины: дать понятие о современных коммуникативных технологиях, 

сформировать способность их применять для академического и профессионального 

взаимодействия. 

Задачи дисциплины: 

 1) Ознакомить студентов с современными коммуникативными технологиями; 

2) Ознакомить студентов с основными грамматическими средствами решения 

коммуникативных задач; 

3) Сформировать навык построения грамматически правильной речи на 

английском языке. 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина Б1.О.05 «Иностранный язык» относится к обязательной части Блока 1 

«Дисциплины (модули)» учебного плана.  

Освоение данной дисциплины является основой для последующего изучения таких 

дисциплин обязательной части, как «Практикум по культуре речевого общения (первый 

иностранный язык)», «Практикум устной и письменной речи (первый иностранный 

язык)». 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора* Результаты обучения по дисциплине 

УК-4 Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) 

языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

ИУК-4.1. Применяет современные 

коммуникативные технологии в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия. 

Знает современные коммуникативные технологии в том 

числе на иностранном(ых) языке(ах). 

Умеет применять современные коммуникативные 

технологии в том числе на иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и профессионального 

взаимодействия. 

Владеет навыками применения современных 

коммуникативных технологии в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и 

профессионального взаимодействия. 

 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины. 

 

Семестр 1 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  Основные современные коммуникативные технологии 2 - - 2 - 

2.  
Способы выражения регулярности, фиксированности, 

спонтанности в английском языке 
4 - - 4 - 

3.  
Способы выражения одновременности и продолжительности 

в английском языке  
4 - - 4 - 

4.  
Способы выражения завершенности и последовательности в 

английском языке 
4 - - 4 - 



5.  
Способы выражения инклюзивности и эксклюзивности в 

английском языке 
4 - - 4 - 

6.  
Способы выражения направленности действия на объект в 

английском языке 
4 - - 4 - 

7.  Способы непрямой передачи высказывания 8 - - 8 - 

8.  
Способы выражения субстанциональности в английском 

языке 
6 - - 6 - 

9.  
Способы выражения исчисляемости и неисчисляемости в 

английском языке 
6 - - 6 - 

10.  Способы выражения принадлежности в английском языке 6 - - 6 - 

11.  Способы выражения определенности в английском языке 6 - - 6 - 

12.  Способы выражения неопределенности в английском языке 6 - - 6 - 

13.  Способы выражения отрицания в английском языке 4 - - 4 - 

14.  Повторение материала, изученного в 1 семестре 7,8 - - 4 3,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 71,8 - - 68 3,8 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к текущему контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

 

 

Семестр 2 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  
Коммуникативная категория класса и ее способы выражения 

в английском языке 
12 - - 4 8 

2.  
Коммуникативная категория персональности и ее способы 

выражения в английском языке 
12 - - 4 8 

3.  
Коммуникативная категория вещественности и ее способы 

выражения в английском языке 
12 - - 4 8 

4.  
Коммуникативная категория абстрактности и ее способы 

выражения в английском языке 
12 - - 4 8 

5.  
Особенности выражения определенности/неопределенности в 

зависимости от синтаксической функции 
12 - - 4 8 

6.  
Особенности выражения категории времени и места в 

английском языке 
12 - - 4 8 

7.  
Коммуникативная категория качества и ее способы 

выражения в английском языке 
12 - - 4 8 

8.  
Коммуникативная категория количества и ее способы 

выражения в английском языке 
12 - - 4 8 

9.  Повторение материала, изученного во 2 семестре 11,8 - - 2 9,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 107,8 - - 34 73,8 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к текущему контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  108     

 

Семестр 3  

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  
Коммуникативные особенности употребления инфинитива и 

инфинитивных конструкций 
22 - - 22 - 

2.  
Коммуникативные особенности употребления герундия и 

герундиальных конструкций 
22 - - 22 - 

3.  
Коммуникативные особенности употребления причастия и 

причастных конструкций 
22 - - 22 - 



4.  Повторение материала, изученного в 3 семестре 5,8 - - 2 3,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 71,8 - - 68 3,8 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к текущему контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

 

Семестр 4  

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  
Сослагательное наклонение и его коммуникативные функции 

в английском языке 
38 - - 32 6 

2.  
Коммуникативные особенности выражения модальности 

способности в английском языке 
7 - - 6 1 

3.  
Коммуникативные особенности выражения модальности 

возможности в английском языке 
7 - - 6 1 

4.  
Коммуникативные особенности выражения модальности 

долженствования в английском языке 
7 - - 6 1 

5.  
Коммуникативные особенности выражения модальности 

необходимости в английском языке 
7 - - 6 1 

6.  
Коммуникативные особенности выражения модальности 

желательности в английском языке 
7 - - 6 1 

7.  Повторение материала, изученного в 4 семестре 8 - - 6 2 

 ИТОГО по разделам дисциплины 81 - - 68 13 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3     

 Подготовка к текущему контролю 26,7     

 Общая трудоемкость по дисциплине  108     

 

Курсовые работы: не предусмотрена 

Форма проведения аттестации по дисциплине: Семестры 1-3 – зачет, семестр 4 – 

экзамен  

 

Авторы:  

Гейвандян Л.Э., преподаватель кафедры теории и практики перевода 

Горохова А.В., преподаватель кафедры теории и практики перевода 
 


